
БРОВАРСЬКА МІСЬКА РАДА КИЇВСЬКОЇ ОБЛАСТІ

В И К О Н А В Ч И Й        К О М І Т Е Т

Р І Ш Е Н Н Я

від  01.12.2020  № 904
м. Бровари

       

Про надання висновку  
до суду щодо визначення 
місця проживання 
малолітньої *** 

Розглянувши протокол засідання комісії з питань захисту прав дитини                                 
виконавчого комітету Броварської міської ради Київської області                                   
від 25 листопада 2020 року №31 з питання надання висновку до суду щодо 
визначення місця проживання малолітньої *** відповідно до заяви ***, 
керуючись статтею 161 Сімейного кодексу України, постановою Кабінету 
Міністрів України від 24.09.2008 № 866 «Питання діяльності органів опіки та 
піклування, пов’язаної із захистом прав дитини», керуючись підпунктом 4 
пункту «б» частини першої статті 34 Закону України «Про місцеве 
самоврядування в Україні», виконавчий комітет Броварської міської ради 
Київської області

ВИРІШИВ:

1. Надати до Голосіївського районного суду міста Києва висновок щодо 
визначення місця проживання малолітньої ***, *** р.н., разом з матір’ю, ***, 
згідно з додатком.

2. Контроль за виконанням даного рішення покласти на заступника 
міського голови Виноградову Л.М.

Міський голова                                                        Ігор САПОЖКО



Додаток
до рішення виконавчого комітету 
Броварської міської ради 
Київської області
від 01.12.2020 № 904

ВИСНОВОК
до суду щодо визначення місця проживання малолітньої

***, *** р.н.

Орган опіки та піклування виконавчого комітету Броварської міської ради 
Київської області розглянув питання щодо визначення місця проживання 
малолітньої ***, *** р.н.

10 листопада 2020 року до служби у справах дітей Броварської міської 
ради Київської області (далі – Служба) з письмовою заявою звернулась                    
гр. ***, *** р.н. (паспорт громадянина України серія: *** №***, виданий 
Голосіївським РВ ГУ ДМС України в місті Києві *** року, щодо надання 
висновку до суду про визначення місця проживання її малолітнього доньки, 
***, *** р.н., разом з нею.

29 червня 2013 року ***, *** р.н., та ***, *** р.н. (підданий Сполученого 
Королівства Великої Британії та Північної Ірландії), уклали шлюб, 
зареєстрований відділом державної реєстрації актів цивільного стану 
Печерського районного управління юстиції у м. Києві (додається свідоцтво про 
шлюб серія *** №*** від *** року).

Від спільного шлюбу мають малолітню доньку, ***, *** р.н. (запис про 
народження дитини *** *** від *** року, засвідченого реєстратором ***).

Згідно з довідкою, наданою Центральним міжрегіональним управлінням 
Державної міграційної служби у м. Києві та Київській області від 23.04.2020           
№*** «Про реєстрацію особи громадянином України», малолітня ***, *** р.н., 
уродженка Сполученого Королівства Великої Британії та Північної Ірландії, 
згідно з рішенням ЦМУ ДМС в м. Києві та Київській області від 24 березня 
2020 року, набула громадянства України на підставі частини першої статті 7 
Закону України «Про громадянство України».

13 листопада 2020 року спеціалістами Служби та Броварського міського 
центру соціальних служб для сім’ї, дітей та молоді (далі – Центр) було 
здійснено обстеження умов проживання матері дитини за адресою: вул. ***, 
буд. ***, кв. ***, м. Бровари, Київська область (акт обстеження від 13.11.2020 
№***).

Згідно з Витягом з Державного реєстру речових прав на нерухоме майно та 
Реєстру прав власності на нерухоме про право власності від 13.11.2020 №***69, 
дане помешкання належить на праві приватної власності гр. *** (чоловіку 
рідної сестри завниці).

У ході проведення обстеження спеціалістами встановлено, що 
однокімнатна квартира загальною площею 53,9 м², житловою 21,7 м², придатна 
для проживання, технічний стан задовільний.



Спеціалістом Служби встановлено, що малолітня *** проживає спільно з 
матір’ю в окремій кімнаті площею 21,7 м². Також, встановлено, що з родиною 
тимчасово проживає гр. ***, *** р.н. (тітка), вона мешкає в кухонному 
приміщенні, яке облаштоване меблями під житлову кімнату.

В кімнаті, де проживає *** з донькою наявне окреме спальне місце для 
дитини та робоча зона для її навчання. Дитина забезпечена продуктами 
харчування, всесезонним одягом, засобами гігієни, речами індивідуального 
користування, іграшками та іншим.

За результатами обстеження спеціалістами Служби було встановлено, що 
для проживання та індивідуального розвитку дитини, матір створила належні 
умови.

Відповідно до висновку оцінки потреб сім’ї, проведеної 13 листопада                
2020 року фахівцем із соціальної роботи Центру, *** здатна задовольняти 
потреби своєї малолітньої доньки, ***, *** р.н.

Відповідно до довідки про склад сім’ї або зареєстрованих у житловому 
приміщенні/будинку осіб, наданої відділом реєстрації  місця проживання 
фізичних осіб Центру обслуговування «Прозорий офіс» Броварської міської 
ради Київської області від 13 листопада 2013 року, за адресою: вул. ***,                 
буд. ***, кв. ***, м. Бровари, Київська область зареєстровані: ***, *** р.н., та 
***, *** р.н. 

У ході спілкування з гр. *** було встановлено, що вона спільно з донькою 
проживають в м. Бровари (за вищезазначеною адресою) з 23 грудня 2019 року.

Тривалий час після одруження з гр. *** вона спільно з донькою проживала 
за адресою: вул. ***, буд. ***, кв. ***, м. Київ. 

*** зазначає, що гр. *** постійно приїздив до них у гості, періодично 
мешкав, а згодом забрав родину за адресою свого проживання, а саме: 
Сполучене Королівство Великої Британії та Північної Ірландії, Графство Уест-
Йоркшир, м. Кітлі, вул. ***, буд. *** (United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland, West Yorkshire, Keighley, ***, BD22 7AQ).

Зі слів заявниці, у період їх спільного проживання її чоловік *** приймав 
заспокійливі препарати Valium (лікарський засіб групи бензодіазепінів. 
Препарат має седативну, снодійну, протитривожну, протисудомну, 
миорелаксуючу і амнестичну дію) та Xanax (лікарський засіб, анксіолітик, 
похідне бензодіазепіну середньої тривалості дії, яке використовується для 
лікування панічних розладів, тривожних неврозів, таких як тривожний розлад 
або соціофобія), та вживав алкогольні напої і наркотичні засоби, а саме: кокаїн.

Гр. *** зазначає, що її чоловік уникав спілкування з нею та донькою і був 
сконцентрований лише на догляді за його собаками, періодично у нього 
виникали приступи неконтрольованої агресії по відношенню до заявниці та 
дитини, після чого останній, з часом, почав забувати про свої слова та вчинені 
дії по відношенню до них.

22 грудня 2019 року між *** та *** відбулась розмова, щодо ситуації, яка 
склалась в їхній родині. За результатом бесіди *** погодився з тим, що *** 
разом з донькою повертається в Україну.



З 24 грудня 2019 року заявниця спільно з донькою почали проживати за 
адресою: вул. ***, буд. ***, кв. ***, м. Бровари, Київська область.

Відповідно до довідки, наданої Державною аудиторською службою 
України від 18.11.2020 №77, *** працює в Державній аудиторській службі 
України на посаді головного державного фінансового інспектора. Заробітна 
плата з вересня по жовтень 2020 року складає 29498,41 гривень 
(середньомісячний дохід становить ≈ 14749,00 гривень).

Відповідно до довідки, наданої консультативно-діагностичним центром 
КНП «Броварська багатопрофільна клінічна лікарня» БРР БМР                              
від 18 листопада 2020 року, *** у Броварському консультативно-
діагностичному центрі на обліку у лікаря-нарколога не перебуває.

Згідно з довідкою, наданою закладом дошкільної освіти (ясла-садок) 
комбінованого типу «***» управління освіти і науки Броварської міської ради 
Київської області від 11.09.2020 №98, малолітня *** систематично відвідує 
заклад з лютого 2020 року. За місцем навчання дитина характеризується 
позитивно. У характеристиці зазначено, що вихованням дитини займається 
матір, яка відвідує батьківські збори, приймає активну участь в діяльності 
групи і закладу. Дівчинці приділяється достатня увага у вихованні та навчанні. 
Інформація щодо участі батька у процесі виховання, навчання та контактуванні 
з адміністрацією освітнього закладу відсутня.

16 листопада 2020 року спеціалістом Служби було проведено співбесіду з 
малолітньою ***.

Під час спілкування *** йшла на контакт, відповідала на запропоновані 
запитання з урахуванням своїх вікових особливостей та лінгвістичних 
особливостей (дитина одночасно є носієм англійської та російської мови). За 
результатами спілкування дівчинку можливо охарактеризувати як: емоційну, 
комунікабельну, маючу розвинуту пізнавальну діяльність, позитивно 
налаштовану до оточуючих.

Під час спілкування *** демонструвала, що головною авторитетною 
фігурою для неї є її мама, до якої дівчинка демонструє беззаперечну довіру та 
почувається в її присутності у повній безпеці. 

*** повідомила, що проживає разом із мамою та тіткою ***, відвідує 
дитячий садок.

Із спілкування з дитиною, можливо зробити висновок, що наразі догляд за 
*** здійснює виключно її матір. Зі слів дівчинки мама купує їй їжу та одяг, 
мама готує, лікує її, доглядає за нею, постійно спілкується з нею, грається з 
нею.

Під час розмови про батька дівчинки, з’ясувалося, що *** звикла називати 
та ідентифікувати батька словом «Daddy» (переклад з англійської – тато).

Із спілкування з дівчинкою з’ясовано, що вона часто спілкується з батьком 
по телефону, має до нього прихильне ставлення.

На запитання про те, де їй краще проживати з мамою чи з батьком, *** 
вказала, що їй краще проживати з мамою. Інтонація та міміка дівчинки під час 
відповіді на вказане запитання свідчили про те, що вона не уявляє для себе 



ситуації, щоб проживати окремо від мами. Проживати разом із мамою є однією 
із особистих актуальних вікових потреб ***.

Згідно з висновком за результатами психологічного дослідження за 
зверненням гр. *** від 18 вересня 2020 року, наданим фізичною особою – 
підприємцем ***, зазначено, що 29 січня 2020 року до спеціаліста-психолога 
звернулась гр. *** із запитом про надання консультативної допомоги. Метою 
звернення за консультативною допомогою є проведення психологічного 
обстеження (з підготовкою письмового висновку за його результатами) її 
доньки, ***, *** р.н.

За результатами психологічного обстеження *** встановлено, що матір 
дитини налаштована у спілкуванні та взаємодії із дитиною (своєю донькою – 
***) займати партнерську позицію при скеровуючій ролі дорослого. *** 
виявляє високий ступінь батьківської залученості до життя ***, контакту з нею 
і відповідальності, як матір. *** виявила обізнаність в питаннях про зміст 
завдань, які *** виконувала під час занять у закладі дошкільної освіти. *** 
назвала імена дітей, які відвідують групу у закладі дошкільної освіти, спільно з 
***. *** знає про конкретні події, що мають місце в житті її доньки, матір не 
тільки вислуховує дитину, але й дає моральну оцінку тому, що відбувалося, 
емоційно приєднується до почуттів доньки. 

Аналіз усієї сукупності результатів дослідження *** дозволяє 
стверджувати, що її базову потребу в безпеці й турботі забезпечує матір, ***.

Результати аналізу усієї сукупності даних психологічного обстеження ***, 
отриманих протягом січня – вересня 2020 року, дозволяють стверджувати, що 
*** створила оптимальні (без форсування темпів розвитку) умови для 
психологічного розвитку своєї доньки, ***.

Громадянкою *** було надано скриншот з мобільного додатку NHS (NHS 
– Національна служба охорони здоров’я Великобританії (додається)), в якому 
зазначена адреса проживання гр. ***, *** р.н. а саме: Сполучене Королівство 
Великої Британії та Північної Ірландії, Графство Уест -Йоркшир, м. Кітлі,                               
вул. ***, буд. *** (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, West 
Yorkshire, Keighley, ***, BD22 7AQ).

16 листопада 2020 року спеціалістом Служби за допомогою мобільного 
додатку «WhatsApp», було направлено СМС-повідомлення гр. *** (контактний 
номер +***), щодо запланованого розгляду питання на комісії з питань захисту 
прав дитини виконавчого комітету Броварської міської ради Київської області, 
про надання висновку до суду про визначення місця проживання її 
малолітнього доньки, *** разом з матір’ю, а також з’ясування його особистої 
думки з вищезазначеного питання.

17 листопада 2020 року на електронну адресу Служби надійшов лист на 
англійській мові від гр. *** (електронна адреса ***), із зазначенням його 
особистої думки щодо звернення його дружини гр. ***, про надання висновку 
до суду про визначення місця проживання її малолітнього доньки, ***, разом з 
нею. Також, гр. *** долучив до листа електронну довідку з банку HALIFAX, 
про перерахування коштів на картковий рахунок та скриншот з мобільного 
додатку банківської картки на ім’я *** .

https://www.whatsapp.com/?lang=ru


17 листопада 2020 року начальником відділу інвестицій та зовнішніх 
зв’язків управління економіки та інвестицій Броварської міської ради Київської 
області, ***, було здійснено переклад вищезазначеного листа.

В своєму поясненні гр. *** зазначив, що він не заперечує щодо 
проживання його доньки в Україні разом з матір’ю, проте має побоювання, що 
його дружина в майбутньому буде чинити перешкоди у його спілкуванні з 
дитиною, а також що пані *** не вчить доньку англійській мові, що в 
подальшому може ускладнити спілкування з між батьком та дитиною. Також, 
він зазначив, що щомісяця надає фінансову допомогу на утримання доньки.

Проте, гр. *** зауважив, що у разі, якщо судове рішення про визначення 
місця проживання дитини з матір’ю, в подальшому обмежить його батьківські 
права, він буде змушений звернутися до правоохоронних органі та суду щодо 
перегляду питання визначення місця проживання малолітньої доньки.

20 листопада 2020 року спеціалістами Служби було організовано 
відеоконференцію за допомогою комп’ютерного додатку «Zoom», за участю 
спеціалістів Служби, перекладача з англійської мови, гр. *** та ***.

Під час спілкування батьку дитини було роз’яснено особливості 
українського законодавства та юридичні наслідки в частині визначення місця 
проживання дитини, разом з одним із батьків, а також було обговорено 
причини, які спонукали гр. *** звернутися з позовною заявою до 
Голосіївського районного суду м. Києва щодо розірвання шлюбу та визначення 
місця проживання малолітньої дитини з матір’ю.

За результатом бесіди гр. *** було надано можливість до 23 листопада 
2020 року, обміркувати отриману інформацію та у разі виявлення його бажання 
визначати місце проживання доньки разом з собою, звернутися з письмовою 
заявою та необхідним переліком документів до комісії з питань захисту прав 
дитини виконавчого комітету Броварської міської ради Київської області, щодо 
надання йому висновку до суду про визначення місця проживання малолітньої 
***, разом з ним.

Станом на 24 листопада 2020 року до Служби не надходило жодних заяв та 
повідомлень від гр. *** щодо надання висновку до суду про визначення місця 
проживання малолітньої ***, разом з батьком, ***.

Враховуючи вищевикладене, керуючись статтями 14 та 19 Закону України 
«Про громадянство України», статтею 66 Закону України «Про міжнародне 
приватне право», положеннями Конвенції ООН про права дитини                       
від 20 листопада 1989 року, ратифікованої Постановою Верховної Ради УРСР 
від 27.02.1991 № 789-XII, Конвенції про юрисдикцію, право, що застосовується, 
визнання, виконання та співробітництво щодо батьківської відповідальності та 
заходів захисту дітей від 19 жовтня 1996 року, до якої Україна приєдналась із 
заявами та застереженнями відповідно до Закону України від 14.09.2006                     
№136-V, Конвенції про контакт з дітьми від 15 травня 2003 року, ратифікованої 
Законом від 20.09.2006 №166-V, Конвенції про цивільно-правові аспекти 
міжнародного викрадення дітей від 25 жовтня 1980 року, до якої Україна 
приєдналась із заявою відповідно до Закону України від 11.01.2006№ 3303-IV, 
Європейської конвенції про визнання та виконання рішень стосовно опіки над 



дітьми та про поновлення опіки над дітьми від 20 травня 1980 року, 
ратифікованої із заявами та застереженнями Законом від 06.03.2008 № 135-VI, 
статтями 19, 160, 161 Сімейного кодексу України, пунктом 72 постанови 
Кабінету Міністрів України від 24.09.2008 № 866 «Питання діяльності органів 
опіки та піклування, пов’язаної із захистом прав дитини», взявши до уваги 
умови проживання матері, ставлення обох батьків до виконання своїх 
батьківських обов’язків, особисту думку дитини та інші характеризуючі 
відомості отримані під час дослідження матеріалів справи, орган опіки та 
піклування Броварської міської ради Київської області вважає за доцільне 
визначити місце проживання малолітньої ***, *** р.н., разом з матір’ю, ***,               
*** р.н.

Міський голова Ігор САПОЖКО


